
Как празднуют Пасху в 
странах Европы? 

How to celebrate 
Easter in Europe? 

Пасха – это церковный праздник, в равной 
мере православный и католический. 
Празднуется он в воскресенье, после 
Великого поста. Во всей Европе, да и за ее 
пределами Пасху встречают с радостью, к 
ней заранее готовятся и с нетерпением 
ждут.  
В каждой европейской стране есть свои 
особенности празднования Пасхи, которые, 
порой, весьма необычны и свойственны 
только менталитету той или иной нации. 
 Давайте заглянем в старинную сказочную 
Чехию. Кстати, ее традиции многих удивят, 
некоторых позабавят и повеселят. Пасха в 
Чехии обычно делится на несколько дней и 
заканчивается Пасхальным понедельником. 
В этот день молодые люди ходят с 
вербными веточками. Вы спросите зачем? 
А затем, чтобы отхлестать ими 
понравившихся девушек, конечно в шутку, 
чисто символически. Это типично чешская 
традиция. Дети ходят по домам и славят 
Христа, получая взамен сладости, 
раскрашенные яйца и денежки. Дома 
каждый выпекает пасхального барашка, 
что-то вроде пирога к десерту, вместо 
традиционного кулича. 
 В Польше, как и в Чехии, на Пасху также 
выпекают барашка или ягненка, из изюма 
получаются глаза и нос, из сливочного сыра 
делают глазурь, которая служит шубой 
ягненку. Травой служит кокосовая стружка, 
выкрашенная в зеленый цвет. В 
пасхальный ужин подается  запеченная 
ветчина, вареная Kielbasa, некоторые виды 
блюд из капусты, зеленые овощи, 
картофельное пюре с поджаристым луком и 
укропом. На десерт подается уже 
упомянутый нами торт в виде ягненка, 
польские kolaczki и другие десерты.  
Италия удивляет нас шоколадными 
яйцами, которые продаются во всех 
супермаркетах, а в канун праздника 
стоимость на них возрастает в несколько 
раз, но это не останавливает покупателей. 
Они считаются самым приятным подарком 
для детей. Помимо шоколадных яиц едят 
еще известные итальянские куличи 
«Colomba» и «Panettone», которые 
делаются из дрожжевого теста (стоит три 
дня, отчего куличи получаются 
воздушными).  Коломбо с глазурью и 

Easter - a religious holiday, it is equally 
orthodox and Catholic. He celebrated the 
Sunday after Lent. Throughout Europe, and 
beyond Easter greeted with joy to her pre-
prepared and looking forward to. 
In every European country has its own 
peculiarities of Easter, which, at times, very 
unusual and peculiar only to the mentality of a 
nation. 
 Let's look at an old fairy Czech Republic. By 
the way, it will surprise many traditions, some 
entertain and have fun. Easter in the Czech 
Republic is usually divided into several days 
and ends on Easter Monday. On this day 
young people are walking around with Palm 
branches. You ask why? And then, to whip 
their favorite girls, of course a joke, purely 
symbolic. This is typical of the Czech tradition. 
Children go from house to house, and glorify 
Christ, in return for candy, colored eggs and 
money. Bakes at home every Easter lamb, 
something like a pie for dessert, instead of the 
traditional cakes. 
 In Poland and the Czech Republic, and bake 
for Easter lamb or lamb, raisins are obtained 
from the eyes and nose, cream cheese 
frosting make, which serves as a coat lamb. 
Grass is coconut, painted green. On Easter 
dinner is served baked ham, cooked Kielbasa, 
some dishes of cabbage, green vegetables, 
mashed potatoes with crispy onions and dill. 
For dessert, we have already mentioned, 
served as a lamb cake, Polish kolaczki and 
other desserts. 
 
Italy surprises us with chocolate eggs, which 
are sold in all supermarkets, and on the eve of 
the cost increases on them several times, but 
it does not stop buyers. They are considered 
the most pleasant gift for children. In addition 
to eating chocolate eggs yet known Italian 
breads «Colomba» and «Panettone», which 
are made from yeast dough (it should be three 
days, making cakes obtained by air). Colombo 
with icing and raisins, and just Panettone with 
powdered sugar). Although the largest peak of 
eating this delicacy falls on Christmas Day. Up 
to nine in the evening on the streets is a 
religious procession, a special splendor, it 
reaches, of course, in Rome, and nine have 
already started the Mass, which involves more 
people than in the procession. Every village 



изюмом, а Панеттоне просто с сахарной 
пудрой). Хотя, наибольший пик поедания 
этого лакомства приходится на Рождество. 
До девяти вечера на улицах проходит 
религиозная процессия, особой пышности 
она достигает, конечно, в Риме, а в девять 
уже начинается Месса, в которой участвует 
еще больше людей, нежели в шествии. 
Каждая деревня и город имеют свои 
традиции и особенности празднования, это 
более заметно в южной части страны. Саму 
Пасху итальянцы любят встречать веселым 
застольем дома, в кругу семьи и друзей, 
или выбраться на пикник в горы или 
деревню. 
Испания отмечает Пасху с размахом и 
большой помпезностью. Так же, как и в 
Италии, у них проходит христианский 
фестиваль. В Пасхальное воскресенье 
повсеместно сжигаются чучела, сделанные 
из соломы и тряпья, или обыкновенные 
манекены, символизирующие Иуду. К столу 
же подается традиционный торт «La Mona», 
круглой, или овальной формы, а также 
имеющий вид Диснеевских героев. Другим 
популярным блюдом испанской Пасхи 
считается Torrijas. Это ломтики хлеба, 
пропитанные теплым молоком, сахаром и 
яйцом, затем обжаренные в оливковом 
масле. Они подаются с вином, сиропом, 
медом, сахаром или корицей для 
особенного настроя праздника.  
Пасхальное утро во Франции начинается 
со звона колоколов. В некоторых деревнях 
люди даже целуют и обнимают друг друга, 
когда слышат колокола. Для детей утро 
начинается с поиска пасхальных яиц, 
спрятанных родителями в доме, и в саду. 
Французам даже выделяется 
дополнительный день отпуска после Пасхи. 
Получаются трехдневные выходные, 
которые они обычно используют, чтобы 
провести время с семьей. Во Франции, 
Пасха – это идеальное время для мастеров 
шоколада, большое внимание уделяется 
изготовлению шоколадных яиц, которые 
больше походят на произведения 
искусства. Также из шоколада делают 
кроликов и колокола. 
 
 Пасха, как было уже сказано выше, 
является важным событием для католиков, 
но мы забыли упомянуть, что и 
протестанты с превеликим удовольствием 
празднуют этот праздник. Тому пример 
Германия, где их большое количество. 
Здесь также можно найти декоративные 

and town has its own traditions and 
peculiarities of the celebration, it is more 
noticeable in the southern part of the country. 
Easter itself Italians love to meet a cheerful 
meal at home with family and friends, or out 
for a picnic in the mountains or countryside. 
 
Spain marks Easter with great pomp and 
scale. Just as in Italy, they have held the 
Christian festival. On Easter Sunday burned 
effigies commonly made of straw and rags, or 
ordinary mannequins, symbolizing Judas. By 
the same table is served a traditional cake «La 
Mona», a round or oval in shape, as well as 
having a kind of Disney characters. Another 
popular dish is Spanish Easter Torrijas. It 
slices bread, soaked in warm milk, sugar and 
egg, then fried in olive oil. They are served 
with wine, syrup, honey, sugar or cinnamon for 
a special holiday mood. 
 
Easter morning in France begins with the 
ringing of bells. In some villages, people even 
kiss and hug each other when they hear the 
bell. For children morning begins with a search 
for Easter eggs hidden in his parents house 
and garden. The French even released an 
extra day of holiday after Easter. Obtained 
three-day weekend, they usually use to spend 
time with his family. In France, Easter - is the 
perfect time for the masters of chocolate, 
much attention is paid to the production of 
chocolate eggs, which are more like works of 
art. Also make chocolate bunnies and bells. 
 
 Easter, as already mentioned above, is an 
important event for Catholics, but we forgot to 
mention that the Protestants with great 
pleasure celebrating this holiday. Example of 
Germany, where their large number. You can 
also find decorative Easter eggs and rabbits. 
Most children receive two weeks off from 
school Easter holidays. But there are two 
Easter attribute peculiar to Germany - Easter 
is a tree and a fountain. All this is beautifully 
decorated on the streets. At the tip of the 
fountain is usually placed arch or crown. In the 
second half of the Easter Sunday family walk 
in guests, visiting family and friends. 
 
 In Bulgaria, Easter is one of the most 
significant in the calendar. This festival, called 
«Velikden», which literally means belief in the 
resurrection of Jesus Christ, painted eggs in a 
bright red color, baked Easter bread, known as 
«kolache» or «kozunak». The whole night is a 
service of the church, which is going to a lot of 



яйца и пасхальных кроликов. Большинство 
детей получают две недели отдыха от 
школы, Пасхальные каникулы. Но есть два 
пасхальных атрибута, свойственных только 
Германии – это дерево Пасхи и фонтан. 
Все это красиво украшается на улицах 
города. На кончик фонтана обычно 
помещается арка или корона. Во второй 
половине пасхального воскресенья семьи 
ходят в гости, посещая своих родных и 
друзей. 
 
 В Болгарии праздник Пасхи является 
одним из самым значимых в календаре. 
Здесь проходит фестиваль, под названием 
«Velikden», который буквально означает 
веру в воскресение Иисуса Христа, красят 
яйца в ярко-красный цвет, пекут 
пасхальный хлеб, известный как «kolache» 
или «kozunak». Всю ночь идет служба в 
церкви, куда собирается много народу с 
крашеными яйцами и хлебом. После 
службы духовенство благословляет хлеб и 
яйца. Болгары "чокаются" пасхальными 
яйцами до тех пор, пока на одном из них не 
появляется трещина, при этом они желают 
друг другу удачи. Традиционную 
болгарскую Пасху нельзя представить без 
Пахлавы, особых блинов и вина. Все 
готовится по традиционным рецептам. Вся 
семья принимает участие в празднике, 
зачастую к общему застолью 
присоединяются друзья, соседи и 
родственники. 
 
 Если в Болгарии Пасха является одним из 
самых значимых праздников, то в Греции 
она является одним из самых священных 
праздников. Греки отмечают этот праздник 
с большим пылом и рвением, посещают все 
церковные службы, проводят карнавальные 
шествия с хлопушками. Начинается все со 
Страстной пятницы, когда на протяжении 
всего дня звонят колокола. В субботу, в 
одиннадцать часов вечера весь народ 
стекается в церковь на литургию, после 
которой все расходятся по домам, где 
проводят праздник с семьей, друзьями и 
близкими родственниками. В этот день 
крестные дарят подарки и свечи своим 
крестникам и крестницам. Главным 
блюдом, подаваемым к праздничному 
столу, считается жареный барашек на огне. 
Другим пасхальным лакомством является, 
конечно же, кулич и крашенные пасхальные 
яйцам. Как и Болгарии, греки «чокаются» 
яйцами, говоря при этом Xristos Anesti 

people with dyed eggs and bread. After the 
service the clergy blesses the breads and 
eggs. The Bulgarians "clink" Easter eggs up 
until one of them there are cracks, and they 
wish each other luck. Traditional Bulgarian 
Easter can not be imagined without baklava, 
special pancakes and wine. Everything is 
prepared according to traditional recipes. The 
whole family takes part in the festival, often to 
a common feast join friends, neighbors and 
relatives. 
 
 While in Bulgaria Easter is one of the most 
important holidays, in Greece it is one of the 
most sacred holidays. Greeks celebrate this 
festival with great fervor and zeal, attend all 
church services, hold carnivals with crackers. 
It starts with Good Friday, when all day long 
bells ringing. On Saturday, at eleven o'clock at 
night all the people flock to church for the 
liturgy, after which all go home, where they 
spend the holiday with family, friends and 
close relatives. On this day, the cross and 
candles give gifts to their godson and 
goddaughter. The main meals served to the 
festive table, roast lamb is on fire. Another 
Easter delicacy is, of course, cake and dyed 
Easter eggs. As in Bulgaria, the Greeks 'clink' 
eggs, saying, Xristos Anesti (Christ is Risen) 
and Alifos Anesti (Truly Risen). 
 
 In the distant continent of Australia, too, like 
Easter. The eggs are usually made of 
chocolate, but also of sugar, the eggs are very 
rarely a simple toy. Australians love to paint 
beautiful eggs. Surprisingly, the eggs begin to 
sell well before Easter, in November. In 
addition to eggs, as in many other European 
countries, share chocolate bunnies, they are 
very popular in Australia. Young children 
usually dress up Easter bunnies, that looks 
very nice. Some people go to church for 
morning service. Celebrate Easter with your 
family and all relatives, arranging a barbecue 
on the beach or the park. If among the 
celebrants have small children, the adults hide 
the Easter eggs from them in the park. Then 
all together go in search of them. Traditional 
dishes are fried mutton, beef or chicken with 
grilled vegetables such as potatoes, carrots or 
squash. For dessert, serve a sweet Easter 
meal - "Pavlova", a cake of meringue, 
decorated with fruit, kiwi, strawberries, 
pineapples, and tangerines. 
 
 Surprisingly, in the warm Philippine Islands 
also celebrate the Resurrection of Jesus 



(Христос  Воскрес) и Alifos Anesti (Воистину 
Воскрес). 
 
 На далеком континенте Австралия, тоже 
любят Пасху. Яйца обычно делают из 
шоколада, но еще и из сахара, очень редко 
яйца представляют собой просто игрушку. 
Австралийцы очень любят красиво 
разрисовывать яйца. Удивительно то, что 
пасхальные яйца начинают продавать 
задолго до Пасхи, с ноября. Помимо яиц, 
как и во многих других европейских 
странах, обмениваются шоколадными 
кроликами, они очень популярны в 
Австралии. Маленькие дети, обычно, 
одеваются Пасхальными кроликами, что 
выглядит очень мило. Некоторые люди 
ходят утром в церковь на службу. 
Празднуют Пасху в кругу семьи и всех 
родственников, устраивая барбекю на 
пляже или в парке. Если среди 
празднующих есть маленькие дети, то 
взрослые прячут от них пасхальные яйца 
на территории парка. Затем все дружно 
отправляются на их поиски. Традиционные 
блюда состоят из жареной баранины, 
говядины или куриного филе с жареными 
овощами, такими как картофель, морковь 
или тыква. На десерт подают сладкое 
пасхальное блюдо - "Pavlova", это торт из 
безе, украшенный фруктами, киви, 
земляникой, ананасами, и мандаринами. 
 Удивительно, но на теплых Филиппинских 
островах тоже празднуют Воскресение 
Иисуса Христа. Празднование Пасхи 
начинается в Вербное воскресенье, когда 
все идут в церковь с пальмовыми листьями 
на мессу. С понедельника до среды все 
идут на работу, выполняют свои обычные 
обязанности, но запрещается слушать 
громко музыку, курить, ходить в бары и пить 
алкогольные напитки. Это время поста, 
время для размышления и прощения. В 
Великий четверг филиппинцы принимают 
участие в массовых молебнах, а католики 
совершают Крестный путь, обходя пешком 
столько церквей, сколько смогут. В 
Страстную пятницу по улицам проходит 
шествие кающихся. В Черную субботу 
филиппинцы скорбят по еще не 
воскресшему Христу, но с первыми лучами 
солнца, в утро Пасхи начинается 
празднование, все радуются рождению 
новой жизни. Люди дружно идут в церковь и 
славят Христа.  В южной части островов 
проходит яркий костюмированный 
фестиваль, где разыгрываются сцены 

Christ. The celebration of Easter begins on 
Palm Sunday, when everyone goes to church 
with palm leaves on the mass. From Monday 
to Wednesday are all going to work, perform 
their normal duties, but is forbidden to listen to 
loud music, smoking, going to bars and drink 
alcohol. This is a time of fasting, a time for 
reflection and forgiveness. On Great Thursday 
Filipinos taking part in mass prayers, and 
Catholics make the cross, avoiding walk as 
many churches as they can. On Good Friday 
procession through the streets is repentant. In 
the Black Saturday Filipinos mourn for Christ 
is not risen, but with the first rays of the sun, 
on the morning of the Easter celebration 
begins, all rejoice in the birth of new life. 
People flock to the church and glorify Christ. In 
the southern part of the island is a bright 
costume festival, where the scenes are played 
out processions of Christ and his crucifixion. 
After all gather with their families at home or 
abroad, for the friendly communication and a 
celebratory dinner. 
 
 It turns out that Easter is loved and eagerly 
await each year in all European countries. 
Despite the fact that each country has its own 
particular celebration, the Spirit of Light festival 
remains the same. 



шествия Христа и его распятия. После все 
собираются в кругу своей семьи дома или 
за его пределами, для дружного общения и 
праздничного ужина. 
 Вот и получается, что Пасху любят и с 
нетерпением каждый год ждут во всех 
европейских странах. Несмотря на то, что 
каждая страна имеет свои особенности 
празднования, Дух этого Светлого 
праздника остается неизменным. 

 


